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V Praze dne: 23. 8. 2017 dle rozdělovníku 

 Číslo jednací: 059640/2017/KUSK OŽP/Dvo 

Spisová značka: SZ_059640/2017/KUSK/5 

Oprávněná 

úřední osoba: 
Ing. Dvořáková Lenka, linka 771 

Rozhodnutí o změně č. 3 

integrovaného povolení 

 Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, (dále jen krajský 

úřad), jako věcně a místně příslušný správní orgán podle § 29 odst. 1  zákona č. 129/2000 Sb., 

o krajích (krajské zřízení) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci 

a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů 

(dále jen zákon o integrované prevenci), ve znění pozdějších změn, po provedení správního 

řízení podle zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů 

mění 

podle ustanovení § 19a odst. 2, zákona o integrované prevenci 

 

integrovaného povolení č.j. 128225/2006/KUSK  OŽP/Šf ze dne 5.2.2007,  změněného 

rozhodnutím č.j. 130191/2011/KUSK OŽP/Bi ze dne 5.8.2011, NPM 25.8.2011 

rozhodnutím č.j. 106872/2014/KUSK OŽP/POP, ze dne 12.1.2015 

rozhodnutím č.j. 059640/2017/KUSK OŽP/Dvo, ze dne 24.8.2017 

(dále jen integrované povolení) 

vydané právnické osobě: Vodňanské kuře, s.r.o., se sídlem Karlov 196, 284 01 Kutná 

Hora, IČ 274 35148 

pro zařízení: „Středisko chovu jatečné drůbeže Malý Újezd - Mikov“, 

umístěného u obce: Malý Újezd. 

Zařízení je uvedené v příloze č. 1 zákona o integrované prevenci v kategorii 6.6.a – zařízení 

intenzivního chovu drůbeže mající prostor pro více než 40 000 kusů drůbeže. 

 

A.  Celá výroková část integrovaného povolení nyní zní takto: 

Popis umístění zařízení:  

Kraj: Středočeský 

Obec: Malý Újezd část Mikov 
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K.ú.: Malý Újezd 

Parcelní čísla: 102, 103, 111-129, 141, 145, 150, 151, 101/1, 130/1-130/3, 427/1, 427/8, 

410/2, 410/3, 410/4, 410/5, 410/7, 410/8, 410/9, 410/10, 410/11, 410/12, 

410/13 

 

Popis zařízení a s ním přímo spojených činností  

 

1.1 Technické a technologické jednotky v příloze č. 1 zákona o integrované prevenci. 

 Popis zařízení: 

 

Výkrm jatečných kuřat je prováděn ve 2 zateplených halách H1-H2 o projektované kapacitě 

H1-30 000 ks, H2-32000 ks. Haly jsou řešeny jako bezokenní, bez vnitřních příček, betonová 

podlaha v celé ploše je v jedné úrovni, celý vnitřní prostor je omyvatelný. 

Ustájení chované drůbeže je na hluboké suché podestýlce z krátce řezané nebo drcené 

pšeničné slámy. Technologie výkrmu brojlerů systém fy BIG DUTCHMAN.  

Předpokládaná roční produkce je 380 640 ks kuřat. 

 

1.2 Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované 

prevenci   

-Administrativní budova - kanceláře a sociální zařízení 

-Náhradní zdroj - záložní zdroj elektrické energie (do 300 hodin za rok) tvoří mobilní 

dieselagregát typu 6S160PN o jmenovitém tepelném výkonu 160 kW a tepelném příkonu 444 

kW při předpokládané účinnosti 36%. Palivem je motorová nafta a je uložena výhradně v 

nádrži záložního zdroje v maximálním objemu do 200 l. Nafta se přečerpává ručním 

čerpadlem z mobilní nádoby přímo do nádrže.  

-Dílny a sklady  - pro údržbu a náhradní díly slouží pro celý podnik 

-Kafilérní box  - v současné době se nepoužívá-   

-Sklad slámy a technologie – 4 pavilony k uskladnění vyřazené technologie a 1 pavilon 

k uskladnění slámy.  

-Vodárna – úpravna vody s AT stanicí a zemní vodojem (50 m3) součástí vrt HVA o hloubce 

145,5 m 

-Propanová stanice – s třemi zemními zásobníky na propan butan o kapacitě 12 000 l. 

-Zděná trafostanice 
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1.3 Přímo spojené činnosti  

Ustájení drůbeže 

V zařízení je prováděn turnusový zástav, tedy jednorázové naskladnění a vyskladnění kuřat. 

Naskladnění 62 000 ks jednodenních kuřat probíhá v jednom až dvou dnech. Drůbež je 

v halách chována volně na hluboké podestýlce z řezané slámy. Po vyskladnění kuřat  

se podestýlka vyklidí, provede se celková desinfekce a odsátí haly a příprava pro nový cyklus. 

Technologie krmení    

Kompletní krmná směs je skladovaná v šesti zásobnících. Krmné linky zahrnují dopravu 

krmení ze zásobníků k násypkám jednotlivých krmných okruhů pomocí trubkových 

spirálových dopravníků. Vlastní krmné okruhy tvoří dopravníky na podestýlce. Doplňování se 

děje automaticky podle předem naplánovaných časů. Technologie krmení je systému BIG 

DUTCHMAN. V obou halách je pět krmných okruhů, které probíhají přes celou halu. Krmné 

směsi (BR1, 2 a 3) dle stáří kuřat jsou odebírány z výrobny krmných směsí. Plnění zásobníků 

se provádí pneumaticky z dopravního prostředku dodavatele krmných směsí.   

Technologie napájení    

Jedná se o systém kapátkového napájení. Napájecí systém je u každé haly vybaven 

vodoměrem, filtrem a medikátorem. Napájecí linky jsou zavěšeny na lankách se zdvihacím 

zařízením. Rozvod napájecí vody je veden pod stropy stájí. Používá se pitná voda z 

vodovodního řadu. 

Ventilace  

Systém ventilace ve stájích je řešen formou tzv. nuceného větrání. V hale 2 je 7 ks střešních 

odsávacích ventilátorů CL 600 a v hale 1 je 6 ks. Kromě toho jsou v zadním štítu haly 

zabudovány čtyři ventilátory AIR – MASTER F 48. Systém přívodu vzduchu do stáje je řešen 

v hale C 127 ks a v hale D 120 ks nasávacími klapkami CL 1000 firmy BIG DUTCHMAN. 

Systém ovládání klapek je řízen počítačem a zajištěn servomotorem. Tímto způsobem je 

zabezpečeno rovnoměrné přisávání vzduchu do stáje. Celý systém topení a větrání má 

kontrolní zařízení vybavené alarmem, napojené na telefon vedoucího a obsluhu.  

Osvit 

Osvětlení stájí je zajištěno pomocí žárovkových svítidel s možností regulace. Zázemí 

výrobních hal je osvětleno pomocí zářivkových svítidel. V ostatních objektech je osvětlení 

zajištěno kombinací zářivkových a žárovkových svítidel. 

Vytápění 

Vytápění každé haly je zajištěno čtyřmi přímotopnými propan-butanovými hořáky JET 

MASTER CP 70 KSW firmy BIG DUTCHMAN. Jejich řízení je centrálně zajištěno 

počítačovým systémem  na základě větrání. Tato spalovací zařízení jsou klasifikována jako 

spalovací zařízení procesního ohřevu -  znečišťující látky vzniklé spalováním paliva jsou 
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odváděny společně se znečišťujícími látkami emitovanými technologickým procesem.  

Nádrže na PB v počtu 3 ks jsou umístěny v zemi a mají kapacitu 12 000 l. Toto vytápění se 

týká výrobních hal C a D. Sociální  zařízení  a umývárna jsou vytápěna elektrickými 

infrazářiči. Kanceláře, šatna a velín jsou vytápěny elektrickými přímotopy. Náhradní zdroj, 

vodárna, šatna u dílny a administrativní budova jsou vytápěny elektrickými akumulačními 

kamny.  

Vyskladnění drůbeže 

Na konci každého výkrmového cyklu je u kuřecích brojlerů zkontrolován jejich zdravotní stav 

a v souladu s welfare zvířat jsou ručně odchytáváni a vkládáni do přepravních boxů a následně 

naloženi a převáženy smluvními odběrateli. Vyskladňování drůbeže probíhá v souladu 

s veterinárními požadavky EU norem. 

Odkliz použité podestýlky 

Po každém turnusu je hluboká podestýlka nakladačem UNC 060 vyhrnuta a naložena na 

dopravní prostředek a odvezena odběrateli mimo objekt farmy. Hala je následně 

hydromechanicky vyčištěna a veterinárně asanována. V zařízení se podestýlka neskladuje. 

Desinfekce, dezinsekce, deratizace stájí 

Po každém turnusu jsou výrobní haly vyčištěny (tlakovou vodou pomocí WAP čerpadel)  

a veterinárně asanovány. Desinfekci provádí externí firma.  

Naskladnění  podestýlky 

Po veterinární asanaci objektu a vizuální kontrole stavu naskladňované slamnaté podestýlky je 

sláma pomocí čelního nakladače rozprostřena na betonové podlahy. Při výskytu ložisek plísní 

jsou tyto části okamžitě odstraněny. Vlastní podestýlka je upravená poloneseným drtičem 

slámy. Hala je následně z důvodu zajištění antimikrobiálních bezpečnosti desinfikována 

formalínovými parami. 

Odkliz kadaverů 

Při pracovní směně jsou uhynulá zvířata ručně (za dodržení základních hygienických předpisů 

a za použití základních ochranných pomůcek) odklízena do kafilerních kontejnerů, které jsou 

odváženy  1-2 x týdně oprávněnou osobou. 

Opravy, údržba 

Je prováděna pravidelná kontrola, údržba a drobné opravy techniky, vybavení a technologie 

tak, aby se zabezpečila jejich správná a bezporuchová činnost. Tyto práce provádějí oprávnění 

zaměstnanci, kteří jsou seznámeni s návody k použití a jsou řádně proškoleni. Složitější 

opravy jsou zajištěny subdodavatelsky. 

Vnitropodniková doprava 

Zajišťuje střediskové a vnitropodnikové služby. Dovoz materiálu, náhradních dílů, úklidové 

práce, svoz, úklid a přesun slámy, vyklizení drůbeží podestýlky, odvoz odpadů, údržba 
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travních porostů, úklid sněhu.  

UNC 060 – manipulace se slámou, vyklízení drůbeží podestýlky a vyskladňování brojlerů.  

Vysokozdvižný vozík – opravárenská činnost, vyskladňování brojlerů. 

Nakládání s pevnými odpady 

Na závodě se odpad separuje. Odpad je shromažďován v kontejnerech a nádobách k tomuto 

účelu určených. 

Nakládání s odpadními vodami 

Voda z očisty hal po vyhrnutí drůbeží podestýlky se shromažďuje ve dvou betonových 

jímkách u haly C a haly D. Tyto jsou pak odváženy na pole dle zpracovaného hnojného plánu. 

Splaškové vody ze sociálních zařízení u hal C, D a administrativní budovy jsou 

shromažďovány ve třech jímkách. Tyto splaškové vody jsou odváženy na ČOV. 

 

Krajský úřad Středočeského kraje provozovateli zařízení: Vodňanské kuře, s.r.o., se sídlem 

Karlov 196, 284 01 Kutná Hora, IČ 274 35 148 

stanovuje 

závazné podmínky provozu 

zařízení „Středisko chovu jatečné drůbeže, Malý Újezd-Mikov  “ a s ním přímo spojených 

činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek (závazné 

podmínky provozu) podle § 13 odst. 3 písm. d),  odst. 4, 5 a 6, § 14, § 15 odst. 2 a 3  zákona  

o integrované prevenci : 

A      Emisní limity 

A.1    Ovzduší 

 

1. Provozovat zařízení v souladu s provozním řádem stacionárního zdroje znečišťování 

ovzduší 

 

  A. 2 Voda 

 

A.2.1 Odběr vody  

Voda je odebírána pouze z veřejného vodovodního řádu. 

 

A.2.2 Odpadní voda 

1.  Zajistit, aby se součástí odpadních vod nestala rezidua dezinfekčních látek v množství 

ohrožujícím jakost povrchových nebo podzemních vod podle požadavků zákona  

č. 254/2001 Sb., v platném znění.  
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2.  1x za 5 let budou provedeny zkoušky vodotěsnosti bezodtokových jímek na odpadní 

vodu a oplachové vody z očisty hal, v souladu se zákonem č. 254/2001 Sb., v platném 

znění a podle ČSN 75 0905. V případě zjištění nedostatků bezodkladně provádět 

jejich včasné opravy.  

3.  Zajistit vyvážení splaškových odpadních vod z bezodtokových jímek na základě 

platné smlouvy s odběratelem.  

4.  Revize záložního zdroje elektrické energie (dieselagregát), jeho příslušenství  

a rozvodů provádět dle platných předpisů. 

 

A. 3 Vibrace 

Zařízení není zdrojem vibrací. 

 

A. 4  Hluk  

            Provozovatel bude v souladu s nařízením vlády č. 148/2006 Sb., dodržovat nejvyšší 

přípustnou hladinu akustického tlaku ve venkovním chráněném prostoru : 

            - LAeq pro denní dobu max. 50 dB (06:00 až 22:00 hod.)  

  - LAeq pro noční dobu max. 40 dB (22:00 až 06:00 hod.)  

 

A. 5 Teplo nebo jiné formy neionizujícího záření 

 Zdroje tepla, které by měli vliv na zdraví člověka a životní prostředí a zdroje 

neionizujícího záření se v zařízení nevyskytují.  

 

A. 6 Zápach 

 Nestanovuje se. 

 

 B Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí  

a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti, 

pokud k takovému riziku či ohrožení zdraví člověka může dojít: 

 Šest měsíců před plánovaným ukončením provozu předložit krajskému úřadu plán 

postupu ukončení provozu. 

 

C Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání 

s odpady: 

1.    V zařízení lze nakládat s nebezpečnými odpady vznikajícími jen jeho vlastním 

provozem. 
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2. Odpady budou shromažďovány dle druhů a kategorií, a to včetně využitelných  

a nebezpečných složek odpadu podobného komunálnímu a ukládány do prostředků 

odolných vůči chemickým vlivům a zabezpečující uložený nebezpečný odpad proti 

znehodnocení, zneužití, odcizení a smíchání s jinými druhy odpadů nebo únikům, 

které by mohli ohrozit zdraví člověka nebo životní prostředí. 

3. Všechny prostředky sloužící ke shromažďování nebezpečných odpadů budou náležitě 

označeny a barevně odlišeny tak, aby nemohlo dojít k jejich záměně. Příslušné 

nádoby budou zajištěny proti úniku nebezpečných látek do půdy resp. podzemních 

vod, nepropustnými vanami nebo obdobným zařízením. 

4. Vést jejich přesnou evidenci odpadů se zaměřením na jejich množství a způsob 

nakládání. Názvy odpadů uvádět v souladu s Katalogem odpadů. 

5. Třídit komunální odpad na jeho využitelné složky, zejména papír, sklo a plast. 

6. Krajskému úřadu Středočeského kraje, vydávajícímu integrované povolení, budou 

neprodleně hlášeny  veškeré nové skutečnosti týkající se vzniku  a  nakládání               

s nebezpečnými odpady vlivem  vlastní činnosti.  

 

D Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny: 

1. Pro pracovníky, kteří mohou přicházet do styku s nebezpečnými chemickými látkami 

a chemickými přípravky, zejména látkami pro dezinfekci, dezinsekci a deratizaci, 

provádět minimálně 1x  ročně  periodické  školení o účincích těchto látek na zdraví 

člověka, zvířat a životní prostředí. O provedeném školení vést záznamy. 

2. Při skladování a manipulaci s látkami pro dezinfekci, dezinsekci a deratizaci dbát 

zvýšené opatrnosti, aby nedocházelo k únikům těchto látek a následné kontaminaci 

okolní půdy a podpovrchových vod.  

3. Revidovat znění bezpečnostních listů nebezpečných látek a přípravků tak, aby 

odpovídaly současným legislativním požadavkům. 

 

E Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí, které 

úřad shledá nezbytnými s ohledem na místní podmínky životního prostředí  

a technickou charakteristiku zařízení: 

1. Zavést snižující technologii krmení s ověřenými biotechnologickými přípravky pro 

zdroj znečišťování ovzduší, která sníží emise amoniaku a také emise metanu  
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a pachových látek. Využívat dále referenční a ověřené snižující technologie ve 

stájovém prostředí, na skládkách kejdy, hnoje.  

    

F Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie 

Podmínky nestanoveny. 

. 

G Opatření pro předcházení  haváriím  a  omezování jejích   případných následků 

1. V místech, kde bude nakládáno s látkami škodlivými vodám, budou k dispozici 

prostředky pro likvidaci havarijních úniků těchto látek. Použité sanační materiály 

budou do doby likvidace uskladněny tak, aby bylo zabráněno kontaminaci 

povrchových nebo podzemních vod. 

2. Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují, zpracovávají nebo 

produkují závadné látky budou v takovém technickém stavu a provozovány tak, aby 

bylo zabráněno úniku těchto látek do půdy, podzemních vod, povrchových vod nebo 

nežádoucímu smísení s odpadními nebo srážkovými vodami. 

3. Aktualizovat pohotovostní plán pro případ výskytu nákaz v chovu, provozní řády  

a havarijní plány. 

 

H Postupy nebo opatření pro provoz týkajících se situací odlišných od podmínek 

běžného provozu (například uvedení zařízení do provozu, poruchy zařízení, 

krátkodobá přerušení a definitivní ukončení provozu zařízení), při kterých může 

vzniknout nebezpečí ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka 

1. Veškeré podstatné změny na zařízeních podléhajících integrovanému povolení, 

neprodleně ohlásit na KÚ včetně změn, které by mohli mít vliv na životní prostředí. 

2. Všechny vzniklé havarijní stavy musí být zaznamenány s uvedením: 

 -    data vzniku 

   -    data a způsobu řešení havarijního stavu 

   -    které instituce a osoby byly o havarijním stavu informovány.  

3. V případě situací odlišných od podmínek běžného provozu postupovat dle  

schváleného Havarijního  plánu, Provozního řádu a Pohotovostního plánu pro případ 

vzniku nebezpečné  nákazy. 

 

 

I Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, včetně 

specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů  
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o monitorování 

Podmínky nestanoveny. 

 

J  Opatření k minimalizaci dálkového přemísťování znečištění či znečištění 

překračujícího hranice státu a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního 

prostředí jako celku: 

 Nejsou stanoveny žádné podmínky. Ze zařízení nedochází k dálkovému přemísťování 

znečištění ani ke znečištění překračujícího hranice státu. 

 

K  Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně 

  povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shodě 

  s integrovaným povolením. 

 Provozovatel zařízení je povinen:  

- neprodleně hlásit dotčeným orgánům všechny mimořádné situace, havárie zařízení  

a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí. 

- provozovatel zařízení je povinen k 31. březnu každého roku předávat krajskému úřadu 

v elektronické podobě zprávu s údaji o plnění podmínek integrovaného povolení 

vypracovanou podle vzoru uvedeného v prováděcím právním předpisu k zákonu  

o integrované prevenci. 

 Provozovatel zařízení je dále povinen podle příslušných právních předpisů:  

- vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi, 

- zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, 

množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů obecnímu 

úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny, 

- ohlásit Krajskému úřadu Středočeského kraje, odboru ŽPaZ plánovanou změnu 

zařízení, 

- vést evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu, 

- plnit podmínky vyplývající z nařízení vlády č. 368/2003 Sb., o integrovaném registru 

znečišťování.  

 

L  Požadavky k ochraně životního prostředí uvedené ve stanovisku k posouzení 

vlivů na životní prostředí 

Nebyly vzneseny žádné požadavky 
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M Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí s ohledem 

na místní podmínky životního prostředí a technickou charakteristiku zařízení 

EIA – podmínky provozu                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

Nebyly stanoveny. 

 

Krajský úřad v souladu s §15 odst. 1 zákona o integrované prevenci nestanovuje žádné 

dodatečné podmínky. 

 

Krajský úřad tímto rozhodnutím podle § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci pro 

„Středisko chovu jatečné drůbeže Malý Újezd-Mikov “, schvaluje a povoluje vydání: 

 

1. Krajský úřad schvaluje „Havarijní plán“, který je zpracován podle vyhlášky  

č. 450/2005 Sb., a  je přílohou č. 3 tohoto rozhodnutí. 

2. Povoluje vyjmenovaný zdroje znečišťování ovzduší „Středisko chovu jatečné drůbeže 

Malý Újezd - Mikov“ a jeho uvedení do provozu a ukládá povinnost plnění 

provozního řádu „Provozní řád „Středisko chovu jatečné drůbeže Malý Újezd - 

Mikov“, z 18.4.2014, který je přílohou č. 1 a nedílnou součástí rozhodnutí  

č.j. 106872/2014/KUSK OŽP/POP ze dne 12. 1. 2015“ 

3. Povoluje vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší „Náhradní zdroj elektrické energie 

o tepelném příkonu 444 kW“ a jeho uvedení do provozu.  

 

Krajský úřad v souladu s § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci ruší pravomocná 

rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy: 

 

I. V oblasti nakládání nebezpečnými odpady: 

Rozhodnutí MěÚ Mělník  č.j. 28864/2004. ze dne 16. 8. 2004 k nakládání s nebezpečnými 

odpady. 

 

II.    V  oblasti jiná rozhodnutí: 

Rozhodnutí Krajského úřadu Středočeského kraje o schválení Plánu zásad zavedení správné 

zemědělské praxe, č.j. 303/05.OD-78307/04/OŽP-MH-3 ze dne 12.1.2005. 

 

III.   Rozhodnutí o vydání povolení k Souboru technickoprovozních parametrů a 

technickoorganizačních opatření k zajištění provozu stacionárních zdrojů  (provozní řád), č.j. 

13100/03-OD-55516/03/OŽP-Mh ze dne 8.3.2004 
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Povinnosti vyplývající z ustanovení zvláštních právních předpisů a správních aktů, které toto 

integrované povolení nezahrnuje, zůstávají v souladu s § 46 odst. 3 zákona o integrované 

prevenci integrovaným povolením nedotčeny. 

 

Přílohy :  č.1)  Zrušena 

č.2)   Provozní řád (viz. příloha č. 1 rozhodnutí č.j. 106872/2014/KUSK OŽP/POP 

ze dne 12. 1. 2015 

č.3)  Havarijní plán, (viz. příloha č. 3 rozhodnutí č.j. 106872/2014/KUSK 

OŽP/POP ze dne 12. 1. 2015 

č.4)  Umístění zařízení (viz. příloha č. 4 rozhodnutí č.j. 128225/2006/KUSK 

OŽP/Šf ze dne 5.2.2007) 

 

 

 

 

O d ů v o d n ě n í 

 

Krajský úřad obdržel dne 9. 5. 2017 žádost o 3. změnu integrovaného povolení od společnosti 

Vodňanské kuře, s.r.o., se sídlem Karlov 196, 284 01  Kutná Hora, IČ 27435148,  

zastoupené na základě plné moci společností CHemEko podniková ekologie, spol. s.r.o., se 

sídlem Pod návsí 88/4, Čakovice, 196 00 Praha 9, IČ 266 98 277,  pro zařízení „Středisko 

chovu jatečné drůbeže malý Újezd - Mikov“. Zařízení je uvedeno v příloze č. 1 zákona o 

integrované prevenci, kategorie 6.6. a) a je provozováno dle vydaného integrovaného povolení 

č.j. povolením 128225/2006/KUSK OŽP/Št ze dne 5.2.2007 ve znění pozdějších změn.  

Předmětem řízení o změnu IP č. 3 byly následující změny: 

 zrušení technologií „Přístřešek na PHM“, „Silážní věže“ a „Areál bývalého 

rozmnožovacího chovu prasat“ 

 změna technologie krmení drůbeže – nakládání s krmnými směsmi 

 změna technologie napájení drůbeže – nový typ napájecího systému 

 vypuštění „dezodorizave“ jako technologie prováděné v zařízení 

 úprava popisu vnitropodnikové dopravy 

 

V rámci řízení došlo i k úpravám stylistickým či k zásahům dle platné legislativy. Bylo zrušeno 

již legislativně překonané povolení nakládání s vlastními odpady.  

Změna integrovaného povolení nenaplňuje smysl ustanovení § 2 písm. i) zákona o integrované 

prevenci, tj. jedná se o nepodstatnou změnu, a krajský úřad v souladu s § 19a odst. 2 zákona 
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došel k tomu, že se nejedná o podstatnou změnu v provozu zařízení, ale je nezbytné, aby 

krajský úřad provedl změnu integrovaného povolení.  

Krajský úřad oznámil dopisem ze dne 31.5.2017, č.j. 068906/2017/KUSK OŽP/Dvo, ve smyslu 

§ 44 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů, účastníkům 

řízení a příslušným správním úřadům, že dne 9. 5. 2017 bylo zahájeno správní řízení a zároveň 

je požádal o vyjádření k žádosti ve lhůtě 15 dnů ode dne doručení oznámení.  

K žádosti o změnu integrovaného povolení byla krajskému úřadu zaslána následující vyjádření: 

ČIŽP OI Praha, č.j. ČIŽP/41/IPP/0630201.005/17/PVZ, ze dne 16.6.2017 – bez připomínek 

MěÚ Mělník, č.j. 2433/ZP/17/GACE, ze dne 3.7.2017 – bez připomínek 

Krajský úřad v rámci 3. změny integrovaného povolení provedl tyto aktualizace a změny 

výroků: 

 v kapitole č. 1.2 technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona  

o integrované prevenci se ruší text ve znění: 

„-Přístřešek na PHM-  uzamykatelný k  uskladnění vyjetých olejů a prázdných obalů 

-Silážní věže -  nadzemní věže typu OH 9130 P v současné době mimo provoz. 

-Areál bývalého rozmnožovacího chovu prasat – nepoužívá se“ 

 v kapitole č. 1.3. Přímo spojené činnosti se v odstavci Technologie krmení ruší text ve 

znění „Kompletní krmná směs je skladovaná ve čtyřech zásobnících. Krmné linky zahrnují 

dopravu krmení ze zásobníků k násypkám jednotlivých krmných okruhů pomocí 

trubkových spirálových dopravníků. Vlastní krmné okruhy tvoří řetězové žlábkové 

dopravníky na podestýlce. Doplňování se děje automaticky podle předem naplánovaných 

časů. Technologie krmení je systému BIG DUTCHMAN. V jedné hale jsou tři krmné 

okruhy, které probíhají přes celou halu. V druhé hale je šest krmných okruhů, vždy tři a tři 

na polovinu haly. Krmné směsi (BR1, 2 a 3) dle stáří kuřat jsou odebírány z výrobny 

krmných směsí. Plnění zásobníků se provádí pneumaticky z dopravního prostředku 

dodavatele krmných směsí.“ a nahrazuje se textem ve znění: „Kompletní krmná směs je 

skladovaná v šesti zásobnících. Krmné linky zahrnují dopravu krmení ze zásobníků k 

násypkám jednotlivých krmných okruhů pomocí trubkových spirálových dopravníků. 

Vlastní krmné okruhy tvoří dopravníky na podestýlce. Doplňování se děje automaticky 

podle předem naplánovaných časů. Technologie krmení je systému BIG DUTCHMAN. 

V obou halách je pět krmných okruhů, které probíhají přes celou halu. Krmné směsi (BR1, 

2 a 3) dle stáří kuřat jsou odebírány z výrobny krmných směsí. Plnění zásobníků se provádí 

pneumaticky z dopravního prostředku dodavatele krmných směsí.“ 

 v kapitole č. 1.3. Přímo spojené činnosti se v odstavci Technologie napájení ruší text ve 

znění „Jedná se o kombinovaný systém napájení. Část napájení je řešena pomocí napáječek 

supermifle od firmy Tubing. Napáječky jsou osazeny na napájecích linkách a v každé stáji 
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jsou čtyři linky. Každá linka se skládá ze 3 m segmentů, na každý segment připadá patnáct 

niplí. Napájecí systém je doplněn čtyřmi řadami kloboukových napáječek typu 

CHAMPION, v hale C 127 ks, v hale D 120 ks. Napájecí systém je u každé haly vybaven 

vodoměrem, filtrem a medikátorem. Miskové napájecí linky jsou zavěšeny na lankách se 

zdvihacím zařízením. Kloboukové napáječky jsou jednotlivě zavěšeny na nosnou 

konstrukci podhledu. Rozvod napájecí vody je veden pod stropy stájí. Používá se pitná 

voda z vodovodního řadu. „ a nahrazuje se textem ve znění: „Jedná se o systém 

kapátkového napájení. Napájecí systém je u každé haly vybaven vodoměrem, filtrem a 

medikátorem. Napájecí linky jsou zavěšeny na lankách se zdvihacím zařízením. Rozvod 

napájecí vody je veden pod stropy stájí. Používá se pitná voda z vodovodního řadu.“ 

 v kapitole č. 1.3. Přímo spojené činnosti se v odstavci Ventilace text ve znění: „hale C je 7 

ks střešních odsávacích ventilátorů CL 600 a v hale D je 6 ks.“ a nahrazuje se textem ve 

znění: „hale 2 je 7 ks střešních odsávacích ventilátorů CL 600 a v hale 1 je 6 ks“. 

 v kapitole č. 1.3. Přímo spojené činnosti se v odstavci Desinfekce, desinsekce, deratizace  

a dezodorizace ruší text ve znění: „dezodorizace“. 

 v kapitole č. 1.3. Přímo spojené činnosti se v odstavci Vnitropodniková doprava ruší text 

ve znění: „Vozidlem Avia A 31 dovoz materiálu, náhradních dílů, odvoz odpadů. 

Traktor ZET 12011 – úklid sněhu, sekání trávy, přesun balíků slámy, vyvážení splaškové 

a odpadové vody. Osobní vozidlo Škoda forman slouží jako referentské vozidlo“. 

 V kapitole A.2.2 Odpadní voda, v bodě č. 4 byl vypuštěn text ve znění: „ …. 

vodohospodářských“.  

 V kapitole F. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie se z důvodu splnění 

provozovatelem ruší celý bod č. 1 a nahrazuje se textem ve znění: „ Podmínky 

nestanoveny“. 

 Do kapitoly I. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, 

včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů  

o monitorování se přidává text ve znění: „Podmínky nestanoveny.“ 

 V kapitoly Krajský úřad tímto rozhodnutím podle § 13 odst. 6 zákona o integrované 

prevenci pro „Středisko chovu jatečné drůbeže Malý Újezd-Mikov “, schvaluje a povoluje 

vydání: se ruší text ve znění: „ 

1. Provozní řád k zajištění provozu stacionárního zdroje znečišťování ovzduší, který 

je přílohou č. 1 a nedílnou součástí rozhodnutí č.j. 106872/2014/KUSK OŽP/POP 

ze dne 12. 1. 2015, 

a schvaluje:  

2. „Havarijní plán“, který je zpracován podle vyhlášky č. 450/2005 Sb., a je přílohou 

č. 3 tohoto rozhodnutí.“ 
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a nahrazuje se textem ve znění: „ 

1. Krajský úřad schvaluje „Havarijní plán“, který je zpracován podle vyhlášky č. 

450/2005 Sb., a  je přílohou č. 3 tohoto rozhodnutí. 

2. Povoluje vyjmenovaný zdroje znečišťování ovzduší „Středisko chovu jatečné 

drůbeže Malý Újezd - Mikov“ a jeho uvedení do provozu a ukládá povinnost 

plnění provozního řádu „Provozní řád „Středisko chovu jatečné drůbeže Malý 

Újezd - Mikov“, z 18.4.2014, který je přílohou č. 1 a nedílnou součástí rozhodnutí 

č.j. 106872/2014/KUSK OŽP/POP ze dne 12. 1. 2015.  

3. Povoluje vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší „Náhradní zdroj elektrické 

energie o tepelném příkonu 444 kW“ a jeho uvedení do provozu. “ 

 

Provozovatelem požadovaná změna týkající se zrušení povolení odběru podzemních vod 

z vrtu HVA (podmínky č. 1 a č. 2 v kapitole A.2.1. Odběr vody) a jejich náhrada za 

konstatování, že voda je odebírána z veřejného vodovodního řadu byla již zapracována 

v rámci změny č. 2 (viz. rozhodnutí č.j. 106872/2014/KUSK/OŽP/ POP, ze dne 12.1.2015).  

Změnou integrovaného povolení ve smyslu tohoto rozhodnutí nedochází ke změně hodnocení 

použití nejlepších dostupných technik v zařízení provedeného v předchozích řízeních o vydání 

integrovaného povolení a jeho změn. 

Vzhledem k výše uvedeným skutečnostem rozhodl Krajský úřad tak, jak je uvedeno ve výroku 

tohoto rozhodnutí. Správní řízení bylo provedeno dle § 19a odst. 2 zákona o integrované 

prevenci, kde se nejednalo o podstatnou změnu zařízení, a proto se správní poplatek v souladu 

se zákonem č. 634/2004 Sb., položka 96, o správních poplatcích nevybírá. 

 

 

P o u č e n í  o  o d v o l á n í 

 

Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podat ve lhůtě do 15 dnů ode dne jeho doručení 

odvolání k  Ministerstvu životního prostředí podáním učiněným u Krajského úřadu 

Středočeského kraje. V odvolání se uvede v jakém rozsahu je rozhodnutí napadáno a dále 

namítaný rozpor s právními předpisy nebo nesprávnost rozhodnutí.  

Lhůta pro podání odvolání se počítá ode dne následujícího po doručení. Dokument, který byl 

dodán do datové schránky, je doručen okamžikem, kdy se do datové schránky přihlásí 

oprávněná osoba, nejpozději však 10. den od okamžiku dodání. V případě doručení 

písemného vyhotovení se lhůta pro odvolání počítá ode dne následujícího po doručení, 

nejpozději však po uplynutí 10. dne, kdy byl nedoručený a uložený dokument připraven 
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k vyzvednutí.  

Podané odvolání má podle § 85 odst. 1 správního řádu odkladný účinek. 

 

 

 

 

 

Ing. Lenka Dvořáková 

otisk úředního razítka                                        odborný referent 

na úseku životního prostředí 

 

 

 

 

Rozdělovník: 

Účastníci řízení dle § 27 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb.: 

Vodňanské kuře, s.r.o., se sídlem Karlov 196, 284 01 Kutná Hora, IČ 274 35 148, zastoupené 

na základě plné moci společností CHemEko podniková ekologie, spol. s.r.o., se sídlem Pod 

návsí 88/4, Čakovice, 196 00 Praha 9, IČ 266 98 277 

 

na vědomí (po nabytí právní moci): 

- Ministerstvo životního prostředí, Odbor posuzování vlivů na životní prostředí a 

integrované prevence, Vršovická 65, 100 10 Praha 10 

- ČIŽP - OI Praha, Wolkerova 40, 160 00 Praha 6  
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